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INTRODUKTION

Mange tak fordi du har valgt et produkt fra Epig. Dermed har du erhvervet et kvalitetspro-
dukt som opfylder alle gaeldende krav til praestation og sikkerhedsstandarder i EU. For at
sikre en korrekt behandling og en lang levetid anbefaler vi, at du overholder nedenstaende
anvisninger.

Du bedes lzse vejledningen og isar sikkerheds anvisningerne omhyggeligt igennem,
inden du tager apparatet i brug. Opbevar denne betjeningsvejledning, og overlad altid kun
produktet til andre sammen med betjeningsvejledningen.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
GENERELT
e Forkert brug af produktet kan medfere personskade og beskadige apparatet.

e Anvend kun produktet til det, det er beregnet til. Producenten er ikke ansvarlig for
skader, der opstar som felge af forkert brug eller handtering.

e Anbring altid produktet pa et tort, plant og stabilt underlag pa god afstand af bordkant
eller lignende.

e Produktet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Produktet ma ikke anvendes
til erhvervsbrug.

e  Produktet ma kun sluttes til 220-240V,50/60Hz.

e Produktets motordel/elektronik, ledning og stikket ma ikke nedseenkes i vand, og der
ma ikke traenge vand i motordel / elektronik.

e Ror aldrig ved produktet, ledningen eller stikkontakten med vade eller fugtige heender.

e Udseet ikke produktet for direkte sollys, hgje temperaturer, fugt, stov eller aetsende
stoffer.

e Forlad aldrig produktet, nar det er teendt.

e Nar produktet er i brug, ber det holdes under konstant opsyn. Bern ber altid holdes
under opsyn, nar produktet anvendes, for at sikre at de ikke leger med produktet.
Produktet er ikke legetgj.

e Produktet kan indeholde skarpe dele og ber derfor opbevares utilgaengeligt for barn.

e Brug kun tilbeher, der folger med produktet eller er anbefalet af producenten.

e Produktet ma ikke bruges af personer med nedsat falsomhed, fysiske eller mentale

handicap, eller personer, som ikke er i stand til at betjene produktet, medmindre de
overvages eller instrueres i brugen af en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed.



LEDNING OG STIK
e Lad ikke ledningen haenge ud over bordkanten.
e Hold ledningen og produktet vaek fra varmekilder, varme genstande og aben ild.

e Tag stikket ud af stikkontakten for rengering, og hvis apparatet ikke er i brug. Undlad
at treekke i ledningen, ndr du tager stikket ud af stikkontakten, men tag fat om selve
stikket.

e Sorg for, at ledningen er rullet helt ud.

e Kontrollér jeevnligt, om ledningen eller stikket er beskadiget, og brug ikke produktet,
hvis dette er tilfeeldet, eller hvis det har veeret tabt pa gulvet, tabt i vand eller er blevet
beskadiget p& en anden méade.

e Huvis produktet, ledningen eller stikket er beskadiget, skal produktet efterses og om
nedvendigt repareres af en autoriseret reparater. Forsgg aldrig at reparere produktet
selv. Kontakt kebsstedet, hvis der er tale om en reparation, der falder ind under
reklamationsretten. Hvis der foretages uautoriserede indgreb i produktet, bortfalder
reklamationsretten.

REKLAMATIONSBESTEMMELSER

Reklamationsretten geelder ikke:

e Hvis ovenneaevnte ikke iagttages

e Huvis der har veeret foretaget uautoriserede indgreb i apparatet

e Hvis apparatet har vaeret misligholdt, udsat for en voldsom behandling eller lidt anden
form for overlast

e Huvis fejl i apparatet er opstéet pa grund af fejl pa ledningsnettet.

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

Brugte produkter ma ikke smides i husholdningsaffaldet. Int. Lovforskrifterne skal det ud-
tiente produkt bortskaffes pa ordentlig vis. Derved genanvendes de brugbare materialer, og
miljget skanes. Neermere informationer fas hos den ansvarlige kommunale myndighed eller
det lokale bortskaffelsesfirma. Produktet er forsynet med felgende logo:



SIKKERHEDSFORHOLDSREGLER

1.

Brug ikke mikrobglgeovnen med aben lage, da det kan medfere skadelig eksponering
for mikrobelgeenergi. Det er vigtigt ikke at bryde sikkerhedslasene op eller pille ved dem.
Placér ikke genstande mellem mikrobglgeovnens front og lagen, og lad ikke snavs

eller rester af rengaringsmidler samle sig pa forseglingens overflade.

Brug ikke mikrobglgeovnen, hvis den er beskadiget. Det er meget vigtigt, at lagen til
mikrobglgeovnen lukkes ordentligt, og at der ikke er skader pa:

a)Lagen (herunder buler).

b)Heaengsler og lase (adelagte eller lose).

c)Lagens forseglinger og deres overflader.

Mikrobglgeovnen ma kun justeres og repareres af uddannet servicepersonale.

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER
Ved anvendelse af mikrobglgeovnen skal grundlseggende sikkerhedsanvisninger for

elektriske apparater folges:

ADVARSEL!--For at minimere risikoen for forbraending, elektrisk stod, brand, personskader

eller udsaettelse for skadelig mikrobglgeenergi:

1.

Laes hele brugsanvisningen for mikrobglgeovnen tages i brug, og gem den til senere

brug.

Brug kun mikrobglgeovnen til dens tilsigtede formal som beskrevet i denne

brugsanvisning. Undgé at bruge aetsende kemikalier eller spray i denne mikrobglgeovn.

Dette produkt er kun beregnet til at opvarme, tilberede eller torre mad. Den er ikke

beregnet til anvendelse i industrien eller pa et laboratorium.

Brug ikke mikrobglgeovnen, nar den er tom.

Brug ikke mikrobglgeovnen, hvis ledningen eller stikket er defekt, hvis den ikke fungerer

korrekt, eller hvis den er blevet beskadiget eller tabt. Hvis ledningen er defekt, skal den

udskiftes af producenten eller dennes servicetekniker eller en tilsvarende kvalificeret

person, sé der ikke opstar farlige situationer.

ADVARSEL! - Lad kun bern bruge mikrobglgeovnen uden opsyn, nér de har faet

tilstreekkelig undervisning, sé barnet kan bruge mikrobglgeovnen pé en sikker made og

forstar faren ved forkert brug.

Séadan reducerer du risikoen for brand i ovnrummet pa mikrobglgeovnen:

¢ Tjek mikrobglgeovnen ofte for mulig anteendelse, nar du opvarmer mad i plast- eller
papirbeholdere.

¢ Fjern tradlukkeren fra plast- eller papirposer, for posen placeres i mikrobglgeovnen.

® Hvis der observeres rog, skal mikrobglgeovnen slukkes, eller stikket skal tages ud, og
lagen holdes lukket for at kveele evt. flammer.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

¢ Brug ikke mikrobglgeovnen til opbevaringsformal. Opbevar ikke produkter af papir,
kekkengrej eller mad i mikrobglgeovnen, nar den ikke er i brug.

e Mikrobglgeovnen er beregnet til opvarmning af mad og drikkevarer.

¢ Torring af tej og opvarmning af varmepuder, hjemmesko, badesvampe, fugtige klude og
lignende kan age risikoen for personskade, antaendelse eller brand.

ADVARSEL!--Veeske eller andre former for mad ma ikke opvarmes i tillukkede beholdere,

da der er fare for, at de eksploderer.

Opvarmning af drikkevarer med mikrobglger kan medfare forsinket pludselig kogning.

Der skal derfor udvises forsigtighed ved handtering af beholderen.

Steg ikke mad i mikrobglgeovnen. Varm olie kan beskadige ovnens dele og kekkengrejer

og ogsa forarsage forbreendinger pa huden.

Hele zeg med skal og hardkogte seg ma ikke opvarmes i mikrobglgeovnen, da de kan

eksplodere, selv efter at opvarmningen i mikrobglgeovnen er slut.

Prik hul i madvarer med tyk skal som f.eks. kartofler, hele squash, eebler og kastanjer for

tilberedning.

Omrer eller ryst indholdet i sutteflasker og beholdere med babymad, og kontrollér

temperaturen inden indtagelse for at undga forbraendinger.

Kokkengrej kan blive varmt ved overfarsel af varmen fra det varme mad. Det kan derfor

veere negdvendigt at bruge grydelapper, nar det handteres.

Alt kokkengrej skal kontrolleres for at sikre, at de er egnet til brug i mikrobglgeovn.

ADVARSEL!--Det er farligt for alle andre end kompetente fagpersoner at udfere service

eller reparation, der indebeerer fiernelse af det daeksel, der yder beskyttelse mod

mikrobglgeenergi.

Denne mikrobglgeovn overholder bestemmelserne i EN 55011/CISPR 11. Iht. denne

standard tilherer det klassifikationen Klasse B Gruppe 2. Gruppe 2-udstyr: Gruppe 2

omfatter alt ISM RF-udstyr i hvilke radiofrekvensenergi i frekvensomradet 9 kHz - 400

GHz genereres og anvendes, eller som kun bruges lokalt i form af elektromagnetisk

straling, induktiv og/eller kapacitiv kobling, til behandling af materialer, til

inspektions-/analyseformal eller til overforsel af elektromagnetisk energi. Udstyr i klasse

B er udstyr, der er egnet til brug i boligomrader og pa steder, der direkte er tilsluttet et

elnetvaerk med lav spaending, der forsyner bygninger, der bruges til boligformal.

Apparatet er ikke beregnet til brug af personer (inkl. bern) med nedsatte fysiske,

sensoriske eller mentale evner, eller som mangler erfaring og viden, medmindre de er

under opsyn eller instrueres i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres

sikkerhed.



18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.

26.
27.

28.

20.

30.
31.

32.

33.

34.
35.

36.

Boarn skal vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
Mikrobglgeovnen ma kun bruges fritstdende.

ADVARSEL! - Installér ikke mikrobelgeovnen over et komfur eller andre
varmeproducerende apparater.

Mikrobglgeovnen ma ikke placeres i et skab.

Lagen eller dens yderside kan blive varm, nar apparatet er i brug.

Advarsel: Tilgaengelige dele kan blive varme ved brug. Sma barn skal holdes vaek.
Tiloehersdele bliver varme under brug. Undga at trykke pa varmeelementerne

i mikrobglgeovnen.

Temperaturen pa tilgeengelige overflader kan blive meget hgj, nar mikrobglgeovnen
bruges.

Apparatet skal placeres op mod en vaeg.

ADVARSEL! - Hvis deren eller derforseglingen er beskadiget, m& mikrobglgeovnen ikke
bruges, for den er repareret af en kvalificeret person.

Apparater er ikke beregnet til at blive brugt med en ekstern timer eller et separat
fiernbetjeningssystem.

Fjern aldrig afstandsholderen pa bagsiden eller p& siderne, da den sikrer en
minimumsafstand fra veeggen med henblik pd luftcirkulation.

Fastger drejeskiven fer du flytter apparatet for at undga beskadigelse.
FORSIGTIG!--Det er farligt for alle andre end kompetente fagpersoner at reparere eller
vedligeholde apparatet. Dette arbejde kraever, at daekslet fiernes, som yder beskyttelse
mod mikrobglgestraling. Dette geelder ogsa, hvis el-ledningen eller lamperne skal
udskiftes. Send i disse tilfeelde apparatet til servicecenter.

da der er fare for, at de eksploderer.

Mikrobelgeovnen er udelukkende beregnet til optening, tilberedning og dampning af
madvarer.

Brug handsker, nar du tager varm mad ud.

Forsigtig! Damp kan komme ud, nér Iag eller folie dbnes.

Mikrobglgeovnen ma bruges af barn pa 8 ar eller derover og personer med reducerede
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller som mangler erfaring og viden, hvis de er
under opsyn eller har modtaget instruktion i sikker brug af apparatet og forstar de
involverede farer. Bern mé ikke lege med apparatet. Rengering og brugervedligeholdelse
ma ikke foretages af noget barn, medmindre barnet er ldre end 8 &r og under opsyn.
Hvis der observeres rgg, skal apparatet slukkes, eller stikket skal tages ud, og lagen
holdes lukket for at kvaele evt. flammer.



INSTALLATIONSVEJLEDNING

Serg for, at al emballage er fiernet fra lagens inderside.

2. ADVARSEL! - Kontrollér mikrobglgeovnen for skader, som fx en skeev eller bgijet 1age,
beskadiget derforsegling og forseglingsoverflade, adelagte eller lase lagehzengsler og lase
samt buler i ovnrummet eller pa lagen. Hvis der er skader, ma du ikke bruge
mikrobglgeovnen, og du skal kontakte en kvalificeret servicemedarbejder.

3. Mikrobglgeovnen skal placeres pa en flad, stabil overflade, der kan baere veegten af
mikrobglgeovnen og de tungeste madvarer, der tilberedes i apparatet.

4. Placér ikke mikrobglgeovnen pa steder, hvor der genereres varme eller fugt, steder med
hgj fugtighed eller i neerheden af braendbare materialer.

5. For at kunne fungerer korrekt skal der vaere tilstraekkelig luftcirkulation omkring
mikrobglgeovnen. Afsaet 20 cm frirum over mikrobglgeovnen, 10 cm péd bagsiden og 5 cm
pé hver side. Undga at tildaekke eller blokere nogen abninger pa apparatet. Fjern ikke
fodderne.

6. Brug ikke mikrobglgeovnen, hvis ikke glastallerkenen, rullestotten og akslen er anbragt
korrekt.

7. Kontrollér, at ledningen ikke er beskadiget og ikke lgber ind under mikrobglgeovnen eller
hen over varme eller skarpe overflader.

8. Stikket skal veere let tilgeengeligt, sa det let kan treekkes ud i en nedsituation.

9. Brug ikke mikrobglgeovnen udenders.

ANVISNINGER VEDRORENDE JORDFORBINDELSE

Dette apparat skal jordforbindes. Mikrobglgeovnen er udstyret med en ledning med et

jordforbindelsesstik. Stikket skal seettes i en korrekt installeret og jordet stikkontakt. | tilfaelde

af en kortslutning reducerer jordforbindelsen risikoen for elektrisk stod ved at give den

elektriske strom en udvej med lav modstand. Det anbefales, at mikrobglgeovnen tilsluttes et

separat kredslgb, der kun bruges af mikrobelgeovnen. Brug af hgj speending er farlig og kan

medfere brand eller andre ulykker, der kan beskadige mikrobglgeovnen.ADVARSEL!--Ukorrekt

anvendelse af jordkablets stik kan medfore elektrisk stad.

Bemeerk:

1. Huvis du har spergsmal til jording eller elektriske anvisninger, skal du se@ge rad hos en
kvalificeret elektriker eller servicemedarbejder.



2. Hverken producenten eller forhandleren patager sig ansvaret for skade pa mikrobglgeovnen
eller personskade, der er et resultat af manglende overholdelse af proceduren for
el-tilslutninger.

Tradene inde i nedledningen er farvekodede som anfart nedenfor:
Gron og Gul = JORD

Bla = NEUTRAL

Brun = STROM

RADIOINTERFERENS

Mikrobglgeovne kan forarsage interferens pa radio, tv eller lignende apparater. Nar der opstar
interferens, kan den mindskes eller fiernes ved at tage felgende forholdsregler:

1. Renger mikrobglgeovnens lage og overfladen pa forseglingen.

Justér modtagerantennen pa radioen eller tv'et.

Anbring mikrobglgeovnen et andet sted i forhold modtageren.

Flyt mikrobglgeovnen veek fra modtageren.

ok 0b

Seet mikrobglgeovnen ind i en anden stikkontakt, s& mikrobglgeovnen og modtageren er
sluttet til forskellige stramgrene.

FOR DU RINGER TIL KUNDESERVIC

Kontrollér alle elementer nedenfor, for du tilkalder en servicemedarbejder:

* Kontrollér, at mikrobglgeovnen er korrekt tilsluttet en stikkontakt. Hvis den ikke er, skal
stikket tages ud af kontakten. Vent 10 sekunder, og saet stikket korrekt i.

® Kontrollér, om der er sprunget en sikring, eller hovedafbryderen er blevet udlgst. Hvis de
ser ud til at virke korrekt, sa test stikkontakten med et andet apparat.

e Kontrollér, at kontrolpanelet er programmeret korrekt, og timeren er indstillet.

e Kontrollér, at Ilagen er korrekt lukket og er tilkoblet lagens lasesystem. Hvis deren ikke er
lukket korrekt, kan mikrobglgeenergien ikke stremme i ovnen.

HVIS INGEN AF DE OVENSTAENDE LOSNINGSFORSLAG VIRKER, SKAL DU KONTAKTE EN

KVALIFICERET TEKNIKER. FORSYG IKKE SELV AT JUSTERE ELLER REPARERE

MIKROBYLGEOVNEN.

TILBEREDNINGSTEKNIKKER

1. Madvarer skal fordeles omhyggeligt. De kompakte fedevarer skal anbringes yderst pa
tallerkenen.

2. Hold gje med tilberedningstiden. Varm retten i den kortest angivne tid, og tilfoj lidt mere tid
efter behov. Madvarer, der opvarmes alt for meget, kan udsende rag eller blive braendt.
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3.

Tildeek maden under tilberedningen. Nar maden tildeekkes, undgés sprajt og hjeelper med
til at sikre et ensartet resultat.

Vend maden én gang under mikrobglgetilberedningen for at fremskynde tilberedningstiden
af f.eks. kylling og hamburgere. Sterre retter, som f.eks. en steg, skal vendes mindst én
gang.

Flyt rundt pd mad som f.eks. frikadeller halvvejs gennem tilberedningen, fra top til bund

og fra midten til yderst pa tallerkenen.

VEJLEDNING | EGNEDE KOKKENGREJ

1.

Mikrobelger kan ikke treenge gennem metal. Brug kun kekkengrej, der er beregnet til brug
i mikrobglgeovne. Metalbeholdere til mad og drikkevarer kan ikke bruges i mikrobglgeovne.
Dette krav geelder ikke, hvis producenten har angivet sterrelse og form pa metalliske
beholdere, der er egnet til madlavning i mikrobelgeovne.

Mikrobelger kan ikke treenge gennem metal, derfor er metalredskaber eller tallerkener med
metallisk dekoration ikke egnet.

Undga at bruge produkter af genbrugspapir til madlavning i mikrobglgeovnen, da de kan
indeholde sméa metalpartikler, som kan danne gnister og/eller forarsage brand.
Runde/ovale tallerkner anbefales fremfor kvadratiske/aflange, da maden i hjgrnerne ellers
har en tendens til at blive tilberedt for hardt.

Der kan bruges smalle strimler af sglvpapir til at undga overophedning af udsatte omrader.
Men veer forsigtig og brug ikke for meget. Hold altid en afstand p& 2,54 cm mellem
solvpapiret og ovnens indvendige overflade.

Nedenfor vises en generel oversigt over velegnet kakkengre;j:

Kokkengrej Tilberedning i mikrobglgeovn
Varmebestandigt glas Ja
Ikke-varmebestandigt glas Nej
Varmebestandigt keramik Ja
Plastskal egnet til mikrobglgeovn Ja
Kokkenrulle Ja
Metalbakke Nej
Metalstativ Nej
Selvpapir og beholdere af sglvpapir Nej




SPECIFIKATIONER

Effektforbrug 230-240 V/50 Hz, 1200 W (mikrobglge)
Udgang 700 W
Driftsfrekvens 2450 MHz

Udvendige mal

262 mm (H) x 452 mm (B) x 352 mm (D)

Mal pa ovnrum i mikrobglgeovn

198 mm (H) x 315 mm (B) x 297 mm (D)

Rumindhold af mikrobglgeovn

Kompakt, 20 |

Nettovaegt

Ca. 10,8 kg

PROD

Sikkerhedslas til lage
Vindue pa mikrobglgeovn
Aksel

Rullestotte

Kontrolpanel

ook~ 0N~

Bolgeafdaeskning (fiern ikke mica-pladen,
der deekker bolgeafdaekningen)
7. Glastallerken

UKTOVERSIGT
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KONTROLPANEL

N Y

Power

— >

Clock

—>

Multi Stage
Cooking

Speed Defrost
Auto Defrost

Weight Adjust

Stop/Cancel

Start/Quick Start

—>

<wme/Mep, v

DISPLAY
Viser tilberedningstid, teend/sluk-status, indikatorer
og klokkesleaet.
EFFEKT
Bruges til at vaelge mikrobglgeovnens effekttrin.
UR
Bruges til at indstille klokkeslaet.
MADLAVNING | FLERE ETAPER
Bruges til at indstille et tilberedningsprogram med
flere etaper.
HURTIG OPTONING
Bruges til at indstille et program til hurtig optening.
AUTOMATISK OPTONING
Bruges til at indstille et program til automatisk
optoening.
VAGTJUSTERING
Bruges til at veelge madens eller portionernes vaegt.
STOP/ANNULLER
Tryk én gang for at stoppe tilberedningen
midlertidigt, eller to gange for helt at annullere den.
Bruges ogsé til at indstille berneldsfunktionen.
START/HURTIG START
Bruges til at starte tilberedningsprogrammet.Tryk
pé knappen flere gange for at indstille
tilberedningstiden, og start straks pa hejeste
effekttrin.
TID/MENU (drejeknap)
Bruges til at indstille tid eller veelge menu for
automatisk tilberedning.
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BETJENINGSVEJLEDNING
Nar mikrobglgeovnen seettes i stikkontakten forste gang, lyder der et bip, og displayet viser
"1:01" og
Hvis du trykker én gang pa omradet STOP/CANCEL under brugen, saettes programmet pa
pause. Tryk pa omradet START/QUICK START for at fortseette.Hvis du trykker to gange
pa omradet STOP/CANCEL, annulleres programmet.
Skeermen viser Slut, nar maden er feerdig, og der udsendes en lyd hvert 2. minut, indtil du
trykker p&d omradet STOP/CANCEL eller bner lagen.
Tryk pa et gyldigt omrade, nar du bruger mikrobglgeovnen, og brummeren lyder én gang.
Tryk pé et ugyldigt omrade, og brummeren lyder to gange.

Indstilling af klokkeslaet
Uret er i 12 eller 24 timers format. Du kan veelge at indstille klokkeslaet i 12 eller 24 timers
format ved at trykke p& omradet CLOCK i standbytilstand.

ok~ b=

Tryk én gang pa omradet CLOCK i standbytilstand for at veelge tid i 12 eller 24 timers format.
Drej knappen TIME/MENU for at indstille timetallet.

Tryk én gang pa omradet CLOCK.

Drej knappen TIME/MENU for at indstille minuttallet.

. Tryk p&d omradet CLOCK for at bekraefte.

BEM/ERK Under tilberedningen kan du fa vist det aktuelle klokkesleet ved at trykke pa
omradet CLOCK.

Hurtig start

Brug funktionen til at programmere mikrobglgeovnen til at starte pa hajeste effekttrin (100 %).
Tryk gentagne gange pa omradet START/QUICK START i standbytilstand for at indstille
tilberedningstiden. Ovnen starter automatisk pa hgjeste effekttrin (100 %). Den laengste tid er

12 minutter.

TILBEREDNING | MIKROBGLGEOVN

1.
2.

Tryk gentagne gange p& omradet POWER for at veelge effekttrin for mikrobglge.
Drej knappen TIME/MENU med uret for at angive tilberedningstiden. Den laengste
tilberedningstid er 60 minutter.

Tryk pa omradet START/QUICK START for at bekreefte.
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TRYK PA OMRADET POWER FOR AT INDSTILLE ET EFFEKTTRIN FOR
TILBEREDNING:

Tryk pa omradet POWER Effekttrin for tilberedning (display)
En gang 100 % (100)
To gange 80 % (80)
3 gange 60 % (60)
4 gange 40 % (40)
5 gange 20 % (20)
6 gange 0 % (00)

BEMZAERK: Du kan f& vist det aktuelle effekttrin under tilberedningen ved at trykke pa
POWERQ.

AUTOMATISK OPTONING

Opteningstiden og effekttrinet justeres automatisk, nar veegten er indtastet. Vaegtintervallet for
frossen mad ligger mellem 100-1.800 g.

1.Tryk én gang p& omradet AUTO DEFROST i standbytilstand.

2.Drej knappen TIME/MENU for at veelge veegten pa maden.

3.Tryk p& omradet START/QUICK START for at bekreefte.

BEMZAERK: Under opteningsprogrammet aforydes systemet midlertidigt og minder brugeren om
at vende maden og derefter trykke pd omradet START/QUICK START for at fortseette.

HURTIG OPTONING

1. Tryk én gang pa& omradet SPEED DEFROST i standbytilstand.
2. Drej knappen TIME/MENU for at indstille opteningstiden.

3. Tryk pd omradet START/QUICK START for at bekraefte.

MADLAVNING | FLERE ETAPER
Din mikrobglgeovn kan programmeres med op til 3 sekvenser for automatisk madlavning
med mikrobglger.
Lad os antage, at du vil indstille det felgende tilberedningsprogram:
Mikrobglgetilberedning
2
Mikrobglgetilberedning (pa lavere effekttrin)
ndtast det forste program til mikrobelgetilberedning. Tryk ikke pd START/QUICK START.
Tryk én gang pa omradet MULTI STAGE COOKING.
Indtast det andet program til mikrobelgetilberedning.
. Tryk péd omradet START/QUICK START for at bekreefte.
BEMZAERK: Menuen til automatisk optening og automatiske programmer kan ikke indstilles

»ooon oo

under madlavning.
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BORNELAS

Bruges til at forhindre berns i at bruge mikrobglgeovnen uden opsyn.

Aktivering af berneldsen: Tryk pd omradet STOP/CANCEL i over 3 sekunder i standbytilstand.
Der lyder et bip, og lasesymbolet vises pa displayet i 3 sekunder. Mikrobglgeovnen aktiverer
automatisk berneldsen. | 1asetilstanden er alle omrader deaktiverede.

Deaktivering af barnelasen: Tryk pd omradet STOP/CANCEL i over 3 sekunder for at annullere
barneldsen. Der bekraeftes med et bip.

Automatiske programmer

For felgende mad eller tilberedning behaver du ikke at indtaste effekttrin og tid til tilberedning.

Det er tilstraekkeligt at angive type af mad, der skal tilberedes, samt vaegten af maden eller

antal portioner.

1. Drej knappen TIME/MENU i standbytilstand for at veelge madkode.

2. Tryk gentagne gange pa omradet WEIGHT ADJUST for at veelge veegten af maden eller
antal portioner.

3. Tryk p&d omradet START/QUICK START for at bekreefte.

Menuer med automatiske programmer:

Kode Menu Noter

A-1 Kaffe/suppe (200 ml/kop, 1-3 kopper) ® Skeermen viser antal portioner for
kaffe/suppe og kartofler i stedet for
A-2 Ris (150-600 g) madens vaegt.

A-3 Spaghetti (100-300 g) * Resultatet af det automatiske
program afhaenger af flere faktorer,

A-4 Kartofler (230 g/portion, 1-3 portioner) som fx spaendingsudsving, madens

form og storrelse, dine personlige

A-5 Automatisk genopvarmning (200-800 g) prasferencer med hensyn til, hvor

A6 Fisk (200-600 g) gennemkogt visse madvarer skal
- |S -
9 veere, og placeringen af maden i

A-7 Pizza (150-450 g) ovnen. Hvis du ikke er helt tilfreds
med resultatet, skal du justere

A-8 Popcorn (99 g) tilberedningstiden en smule.
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10.

11.
12.

13.

RENGORING OG PLEJE

Sluk mikrobglgeovnen, og traek ledningen ud af stikkontakten for rengering.

Hold mikrobglgeovnen ren indvendig. Ter madsprait eller spildt vaeske pa mikrobglgeovnens
sider af med en fugtig klud. Brug eventuelt et mildt rengeringsmiddel, hvis mikrobglgeovnen
er meget snavset. Undga at bruge spray eller andre kraftige rengeringsmidler. De kan
efterlade pletter, mzerker eller gere lagens overflade uigennemsigtig.

Renger mikrobglgeovnen udvendigt med en fugtig klud. Lad aldrig vand lgbe ind gennem
ventilations&bningerne for at undga skade pa komponenterne i mikrobglgeovnen.

Tor ldgen og vinduet af pa begge sider, tor lagens lukninger og tilstedende dele af jeevnligt
med en fugtig klud for at fierne madrester og spild. Brug ikke skuremidler.

En damprenser ma ikke bruges.

Kontrolpanelet ma ikke blive vadt. Renger med en blad, fugtig klud. Hold lagen til
mikrobglgeovnen aben, nar du renger kontrolpanelet, for at undga at starte
mikrobglgeovnen ved et uheld.

Fjern eventuel damp i mikrobglgeovnen eller rundt om ydersiden af I1dgen med en bled klud.
Dette kan ske, nar mikrobglgeovnen betjenes under meget fugtige betingelser. Det er helt
normalt.

Det kan lejlighedsvist veere ngdvendigt at fierne og rengere glastallerkenen. Vask
tallerkenen i varmt saebevand eller i opvaskemaskine.

Rullestetten og ovnbunden skal rengeres jeevnligt for at undgéd overdreven stgj. Ter bunden
af mikrobelgeovnen af med et mildt rengeringsmiddel. Rullestetten kan vaskes i mildt
saebevand eller i en opvaskemaskine. Nar rullestotten fiernes, skal den seettes rigtigt pa
plads igen.

Fjern lugte fra ovnen ved at blande en kop vand med saft og skal fra en citron i en skal
egnet til mikrobglgeovn. Varm i mikrobglgeovn i 5 minutter. Ter den grundig af med en
blad klud.

Hvis lyspaeren er sprunget, skal du kontakte kundeservice for at fa den udskiftet.
Mikrobglgeovnen skal rengores regelmaessigt, og eventuelle madrester fiernes. Hvis ovnen
ikke holdes ren, kan overfladen tage skade, hvilket har en negativ indvirkning pa apparatets
levetid, og kan potentielt vaere farligt.

Dette apparat ma ikke bortkastes med almindeligt husholdningsaffald, men skal afleveres
pa en kommunal genbrugsstation.
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TEKNISKE DATA

Model: 89860671
230-240V, 50 Hz
700 W

Importor

Epiqg ApS

Kragyer Kielbergs Vej 3, 3th
8660 Skanderborg
Denmark

www.epiqg.dk

Vi tager forbehold for trykfejl
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EN

INTRODUCTION

Thank you for choosing a product from Epiq. You have acquired a quality product which
meets all applicable performance and safety standards in the EU. In order to ensure proper
treatment and a long product life, we recommend that you comply with the instructions
below.

Please read the manual and especially the safety instructions carefully before using the
device. Keep this manual and provide it for referral along with the product when others are
using it.

SAFETY PRECAUTIONS
GENERAL
e Improper use of the product can cause personal injury and damage.

e Only use the product for what it is intended. The manufacturer is not liable for dama-
ges arising from improper use or handling.

e Always place the product in a dry, flat and stable surface well away from table edge or
similar.

e The product is intended for household use only. The product is not for professional
use.

e The product may only be connected to 220-240V,50/60Hz.

e The product engine/electronics, cord or plug cannot be submerged in water, and no
water may get in contact with the engine/electronics.

e Never touch the product, cord or plug with wet or damp hands.

e Do not expose the product to direct sunlight, high temperatures, humidity, dust or
corrosive substances.

e Never leave the product when it is turned on.

e When the product is in use, it should be kept under constant supervision. Children
should always be supervised when using the product to ensure that they do not play
with the product. The product is not a toy.

e The product may have sharp parts and must, therefore, be kept out of reach of chil-
dren.

e  Only use the accessories that come with the product or that are recommended by the
manufacturer.

e The product must not be used by people with reduced sensitivity, physical or mental
disability, or people who are not able to operate the product unless they are supervi-
sed or instructed by a person responsible for their safety.
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CORD AND PLUG
e Do not let the cord hang over the edge.

e Keep the cord and the product away from heat sources, hot objects and open
flames.

e Unplug the power cord before cleaning and if the appliance is not in use. Do not pull
the cord when removing the plug from the socket, rather grasp the plug itself.

e Make sure that the cord is fully extended.

e Check regularly that the cord and the plug are not damaged and do not use the
product if this is the case, or if it has been dropped on the floor, dropped in water or
damaged in another way.

e If the product or plug is damaged, the product must be inspected and, if necessary,
repaired by an authorised repairer. Never try to repair the product yourself. Please,
contact the store to see if there is a repair that falls under warranty. Tampering of the
product will void the warranty.

RULES OF COMPLAINTS

THE WARRANTY DOES NOT APPLY:

e |f the above is not observed

e |f there has been unauthorised intervention of the device

e [f the appliance has been mishandled, subjected to rough treatment or some other
form of damage

e [f faults have arisen because of faults in the distribution system

PRODUCT DISPOSAL

Used product should not be disposed as household waste. According to legislation,

the product should be disposed of properly so that the materials can be recycled in an
environmentally friendly manner. Further information is available from the responsible local
authority or local disposal company. The product is equipped with the following logo:
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PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE EXPOSURE TO EXCESSIVE MICROWAVE

ENERGY

1. Do not attempt to operate this microwave with the door open since open-door operation
can result in harmful exposure to microwave energy. It is important not to defeat or tamper
with the safety interlocks.

2. Do not place any object between the microwave front face and the door or allow soil or
cleaner residue to accumulate on sealing surfaces.

3. Do not operate the microwave if it is damaged. It is very important that the microwave door
close properly and that there is no damage to the
a) Door (including any dents),
b) Hinges and latches (broken or loosened),
c) Door seals and sealing surfaces.

4. The microwave should not be adjusted or repaired by anyone except qualified service
personnel.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using electrical appliance basic safety precautions should be followed, including the

following:

WARNING!--To reduce the risk of burns, electric shock, fire, injury to persons or exposure to

excessive microwave energy:

1. Read all instructions before using the appliance and keep for future reference.

2. Use this appliance only for its intended use as described in the manual. Do not use
corrosive chemicals or vapors in this appliance. This type of oven is specifically designed to
heat, cook or dry food. It is not designed for industrial or laboratory use.

3. Do not operate the microwave when empty.

4. Do not operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly,
or if it has been damaged or dropped. If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid
a hazard.

5.  WARNING!--Only allow children to use the microwave without supervision when adequate
instructions have been given so that the child is able to use the oven in a safe way and
understands the hazards of improper use.

6. To reduce the risk of fire in the microwave cavity:

*  When heating food in plastic or paper container, check the microwave frequently to the
possibility of ignition.

° Remove wire twist-ties from paper or plastic bags before placing bag in the microwave.

° If smoke is observed, switch off or unplug the appliance and keep the door closed in order
to stifle any flames.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Do not use the cavity for storage purposes. Do not leave paper products, cooking utensils,
or food in the cavity when not in use.

The microwave is intended for heating food and beverages. Drying of clothing and heating
of warming pads, slippers, sponges, damp cloth and similar may lead to risk of injury,
ignition or fire.

WARNING!--Liquid or other food must not be heated in sealed containers since they are
liable to explode.

Microwave heating of beverage can result in delayed eruptive boiling, therefore care has to
be taken when handle the container.

Do not fry food in the microwave. Hot oil can damage oven parts and utensils and even
result in skin burns.

Eggs in their shell and whole hard-boiled eggs should not be heated in microwave ovens
since they may explode even after microwave heating has ended.

Pierce foods with heavy skins such as potatoes, whole squashes, apples and chestnuts
before cooking.

The contents of feeding bottles and baby jars should be stirred or shaken, and the
temperature should be checked before serving in order to avoid burns.

Cooking utensils may become hot because of heat transferred from the heated food.
Potholders may be needed to handle the utensil.
Utensils should be checked to ensure that they are suitable for use in microwave oven.

WARNING!--It is hazardous for anyone other than a trained person to carry out any service
or repair operation which involves the removal of any cover which gives protection against
exposure to microwave energy.

This Microwave complies with EN 55011/CISPR 11, in this standard it belongs to Class
B Group 2 classification. Group 2 equipment: group 2 contains all ISM RF equipment in
which radio-frequency energy in the frequency range 9 kHz to 400 GHz is intentionally
generated and used or only used locally, in the form of electromagnetic radiation,
inductive and/or capacitive coupling, for the treatment of material, for inspection/analysis
purposes, or for transfer of electromagnetic energy. Class B equipment is equipment
suitable for use in locations in residential environments and in establishments directly
connected to a low voltage power supply network which supplies buildings used for
domestic purposes.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.
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18.
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21.
22.
23.
24.

25.

26

28.

29.

30.
31.

32.
33.
34.
35.

36.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

. The microwave oven is only used freestanding.
20.

WARNING!--Do not install the microwave over a range cook top or other heat-producing
appliance.

The microwave oven shall not be placed in a cabinet.

The door or the outer surface may get hot when the appliance is operating.

Warning: Accessible parts may become hot during use. Young children should be kept away.
During use the appliances becomes hot. Care should be taken to avoid pressing heating
elements inside the microwave.

The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating.

. The appliance shall be placed against a wall.
27.

WARNING!--If the door or door seals are damaged, the microwave must not be operated
until it has been repaired by a competent person.

The instructions shall state that appliances are not intended to be operated by means of an
external timer or separate remote-control system.

Never remove the distance holder in the back or on the sides, as it ensures a minimum
distance from the wall for air circulation.

Please secure the turn table before you move the appliance to avoid damages.
CAUTION!--1t is dangerous to repair or maintain the appliance by no other than a specialist
because under these circumstances the cover have to be removed which assures protection
against microwave radiation. This applies to changing the power cord or the lighting as well.
Send the appliance in these cases to our service center.

The microwave oven is intended for defrosting, cooking and steaming of food only.

Use gloves if you remove any heated food.

Caution! Steam will escape, when opening lids or wrapping foil.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children unless they are aged from 8 years and
above and supervised.

If smoke is emitted, switch off or unplug the appliance and keep the door closed in order to
stifle any flames.
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INSTALLATION GUIDE

1. Make sure that all the packing materials are removed from the inside of the door.

2. WARNING!--Check the microwave for any damage, such as misaligned or bent door,
damaged door seals and sealing surface, broken or loose door hinges and latches and dents
inside the cavity or on the door. If there is any damage, do not operate the microwave and
contact qualified service personnel.

3. This microwave oven must be placed on a flat, stable surface to hold its weight and the
heaviest food likely to be cooked in the appliance.

4. Do not place the microwave where heat, moisture, or high humidity are generated, or near
combustible materials.

5. For correct operation, the oven must have enough airflow. Allow 20cm of space above the
microwave, 10cm at back and 5cm at both sides. Do not cover or block any openings on the
appliance. Do not remove feet.

6. Do not operate the microwave without the glass tray, roller support, and shaft in their proper
positions.

7. Make sure that the power supply cord is undamaged and does not run under the microwave
or over any hot or sharp surface.

8. The socket must be readily accessible so that it can be easily unplugged in an emergency.

9. Do not use the microwave outdoors.

GROUNDING INSTRUCTIONS

This appliance must be grounded. This microwave is equipped with a cord having a grounding

wire with a grounding plug. It must be plugged into a wall receptacle that is properly installed

and grounded. In the event of an electrical short circuit, grounding reduces risk of electric shock

by providing an escape wire for the electric current. It is recommended that a separate circuit

serving only the microwave be provided. Using a high voltage is dangerous and may result in a

fire or other accident causing microwave damage.

WARNING!--Improper use of the grounding plug can result in a risk of electric shock.

Note:

1. If you have any questions about the grounding or electrical instructions, consult a qualified
electrician or service person.
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2. Neither the manufacturer nor the dealer can accept any liability for damage to the microwave
or personal injury resulting from failure to observe the electrical connection procedures.

The wires in this cable main are colored in accordance with the following code:
Green and Yellow = EARTH

Blue = NEUTRAL

Brown = LIVE

RADIO INTERFERENCE

Operation of the microwave oven can cause interference to your radio, TV, or similar equipment.

When there is interference, it may be reduced or eliminated by taking the following measures:

1. Clean door and sealing surface of the microwave.

2. Reorient the receiving antenna of radio or television.

3. Relocate the microwave oven with respect to the receiver.

4. Move the microwave oven away from the receiver.

5. Plug the microwave oven into a different outlet so that microwave oven and receiver are on
different branch circuits.

BEFORE CALLING FOR SERVICE

Before calling for service, please check each item below:

® Check to ensure the microwave is plugged in securely. If not, remove the plug from the outlet,
wait 10 seconds, and plug it in again securely.

® Check for a blown circuit fuse or a tripped main circuit breaker. If these seem to be operating
properly, test the outlet with another appliance.

e Check to ensure the control panel is programmed correctly and the timer is set.

e Check to ensure the door is securely closed, engaging the door lock system. If the door is not
properly closed, the microwave energy will not flow inside.

IF NONE OF THE ABOVE RECTIFIES THE SITUATION, THEN CONTACT A QUALIFIED

TECHNICIAN. DO NOT TRY TO ADJUST OR REPAIR THE MICROWAVE YOURSELF.

COOKING TECHNIQUES
1. Arrange food carefully. Place thickest areas towards outside of dish.

2. Watch cooking time. Cook for the shortest amount of time indicated and add more as needed.
Food severely overcooked can smoke or ignite.
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3. Cover foods while cooking. Covers prevent spattering and help foods to cook evenly.

4. Turn foods over once during microwave cooking to speed cooking of such foods as chicken
and hamburgers. Large items like roasts must be turned over at least once.

5. Rearrange foods such as meatballs halfway through cooking both from top to bottom and
from the center of the dish to the outside.

COOKING UTENSILS GUIDE

1. Microwave cannot penetrate metal. Only use utensils that are suitable for use in microwave
ovens. Metallic containers for food and beverages are not allowed during microwave cooking.
This requirement is not applicable if the manufacturer specifies size and shape of metallic
containers suitable for microwave cooking.

2. Microwave cannot penetrate metal, so metal utensils or dishes with metallic trim should not
be used.

3. Do not use recycled paper products when microwave cooking, as they may contain small
metal fragments which may cause sparks and/or fires.

4. Round /oval dishes rather than square/oblong ones are recommended, as food in corners
tends to overcook.

5. Narrow strips of aluminum foil may be used to prevent overcooking of exposed areas.

But be careful don’t use too much and keep a distance of 1 inch (2.54cm) between foil and
cavity.

The list below is a general guide to help you select the correct utensils.

Cookware Microwave Cooking
Heat-Resistant Glass Yes
Non Heat-Resistant Glass No
Heat-Resistant Ceramics Yes
Microwave-Safe Plastic Dish Yes
Kitchen Paper Yes
Metal Tray No
Metal Rack No
Aluminum Foil & Foil Containers No
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SPECIFICATIONS

Power Consumption

230-240V/50Hz, 1200W(microwave)

Output

700W

Operation Frequency

2450MHz

Outside Dimensions

262mm(H)x452mm(W)x352mm(D)

Microwave Cavity Dimensions

198mm(H)x315mm(W)x297mm(D)

Microwave Capacity

Compact 20Litres

Net Weight

Approx.10.8kg

. Door Safety Lock System
. Microwave Window

. Shaft

. Roller Ring

Control Panel

o oA N =

the mica plate covering the wave guide)

7. Glass Tray

Wave Guide (Please do not remove

PRODUCT DIAGRAM

25



CONTROL PANEL

~

Power

— >

Clock

>

Multi Stage
Cooking

Speed Defrost
Auto Defrost

Weight Adjust

Stop/Cancel

Start/Quick Start

>

.‘-\melMen v

DISPLAY
Cooking time, power, indicators and clock time are
displayed.

POWER
Use to select microwave power level.

CLOCK
Use to set the clock time.

MULTI STAGE COOKING
Use to set multistage cooking program.

SPEED DEFROST
Use to set speed defrost program.

AUTO DEFROST
Use to set auto defrost program.

WEIGHT ADJUST
Use to select the weight or servings of food.

STOP/CANCEL

Press once to temporarily stop cooking, or twice to
cancel cooking altogether.

It is also used for setting child lock function.

START/QUICK START

Use to start the cooking program.

Simply press it a number of times to set cooking time
and cook immediately at full power level.

TIME/MENU (knob)
Use to set time or select auto cook menu.
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OPERATION INSTRUCTIONS
When the microwave is first plugged in, a beep will sound and the display will show "1:01"
and " "
If you press the STOP/CANCEL pad once during use, the program will be paused. Press the
START/QUICK START pad to resume, but if you press the STOP/CANCEL pad twice the
program will be canceled.
The screen will display End when the cooking is finished, and a sound will be heard every
two minutes until you press the STOP/CANCEL pad or open the door.
Press a valid pad when operating the microwave system and the buzzer rings once.

Press an invalid pad and the buzzer rings twice.

Setting the clock

This is a 12 or 24 hour clock. You can choose to set the clock time in 12 or 24 hour cycle by

pressing the CLOCK pad in standby mode.

oos Lo

In standby mode, press CLOCK pad once or twice to choose 12 or 24 hour clock.
Turn TIME/MENU knob to set the hour digit.

Press CLOCK pad once.

Turn TIME/MENU knob to set the minute digit.

. Press CLOCK pad to confirm.

NOTE: During cooking, the current clock time can be seen by pressing the CLOCK pad.

Quick start

Use this feature to program the oven to start at 100% power conveniently. In standby mode,
press START/QUICK START pad repeatedly to enter cooking time, the oven will start
automatically at 100% power level. The longest time is 12 minutes.

Microwave cooking

1.
2.

Press POWER pad repeatedly to select microwave power level.

Turn TIME/MENU knob clockwise to enter the cooking time. The longest cooking time is 60
minutes.

Press START/QUICK START pad to confirm.
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Press POWER pad to set a cooking power level:

Press POWER pad Cooking Power (Display)
Once 100% (100)
Twice 80% (80)
3 times 60% (60)
4 times 40% (40)
5 times 20% (20)
6 times 0% (00)

NOTE: During cooking, the current power level can be seen by pressing POWER.

Auto defrost

The defrosting time and power level are adjusted automatically once the weight is programmed.
The range weight of frozen food varies between 100 g and 1800 g.

1.In standby mode, press AUTO DEFROST pad once.

2.Turn TIME/MENU knob to select the food weight.

3.Press START/QUICK START pad to confirm.

NOTE: During defrosting program, the system will pause to remind user to turn food over,

and then press START/QUICK START pad to resume.

Speed defrost

1.In standby mode, press SPEED DEFROST pad once.
2.Turn TIME/MENU knob to enter the defrosting time.
3.Press START/QUICK START pad to confirm.

Multi-stage cooking
Your microwave can be programmed for up to 3 automatic microwave cooking sequences .
Suppose you want to set the following cooking program:
Microwave-cooking
b

Microwave-cooking (with lower power level)
1.Input the first microwave cooking program. Do not press START/QUICK START.
2.Press MULTI STAGE COOKING pad once.
3.Input the second microwave cooking program.
4.Press START/QUICK START pad to confirm.
NOTE: Auto defrost and auto cook menus can’t be set in multi-stage cooking.
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Child lock

Use to prevent unsupervised operation of the microwave by children.

To set the child lock: In standby mode, press and hold the STOP/CANCEL pad more than 3
seconds, a beep sounds and lock indication appears on the display for 3 seconds, the
microwave will auto enter child lock mode. in the lock state, all pads are disabled.

to cancel the child lock: Press and hold the STOP/CANCEL pad more than 3 seconds to cancel
the program and a beep sounds.

Auto cook

For the following foods or cooking operation, you do not need to input cooking power and time.
It is sufficient to indicate the type of food that you want to cook as well as the weight or servings
of the food.

1.1 n standby mode, turn TIME/MENU knob to select food code.

2. Press WEIGHT ADJUST pad repeatedly to select the food weight or servings.

3. Press START/QUICK START pad to confirm.

Auto cook menus:

Code Menu Notes

A-1 Coffee/Soup (200 ml/cup, 1-3 cups) ® For Coffee/Soup and Potato, the
screen will show the number of

A-2 Rice (150-600 g) serving instead of food weight.

A-3 Spaghetti (100-300 g) e The result of auto cooking depends

on factors such as fluctuation of

A-4 Potato (230 g/serving, 1-3 servings) voltage, the shape and size of food,

your personal preference as to the

A-5 Auto Reheat (200-800 g) doneness of certain foods and even

A-6 Fish (200-600 g) how well you happen to place food
- Is -
g in the oven. If you find the result at

A-7 Pizza (150-450 g) any rate not quite satisfactory,

please adjust the cooking time a
A-8 Popcorn (99 g) little bit accordingly.
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CLEANING AND CARE

1. Turn off the microwave and unplug the power cord from the wall when cleaning.

2. Keep the inside of the microwave clean. When food splatters or spilled liquids adhere to
microwave walls, wipe with a damp cloth. Mild detergents may be used if the microwave
gets very dirty. Avoid using spray or other harsh cleaners. They may stain, streak or dull the
door surface.

3. The outside of the microwave should be cleaned with a damp cloth. To prevent damage to
the operating parts inside the microwave, water should not be allowed to seep into the
ventilation openings.

4. Wipe the door and window on both sides, the door seals and adjacent parts frequently with a
damp cloth to remove any spills or spatters. Do not use abrasive cleaner.

5. A steam cleaner is not be used.

6. Do not allow the control panel to become wet. Clean with a soft, damp cloth. When cleaning
the control panel, leave microwave door open to prevent microwave from accidentally
turning on.

7. If steam accumulates inside or around the outside of the microwave door, wipe with a soft
cloth. This may occur when the microwave oven is operated under high humidity condition.
And it is normal.

8. It is occasionally necessary to remove the glass tray for cleaning. Wash the tray in warm sudsy
water or in a dishwasher.

9. The roller ring and oven floor should be cleaned regularly to avoid excessive noise. Simply
wipe the bottom surface of the microwave with mild detergent. The roller ring may be washed
in mild, soapy water or in a dishwasher. When removing the roller ring, be sure to replace it in
the proper position.

10. Remove odors from your oven by combining a cup of water with the juice and skin of one
lemon in a microwaveable bowl. Microwave for 5 minutes. Wipe thoroughly and dry with a
soft cloth.

11. If the light bulb burns out, please contact customer service to have it replaced.

12. The microwave should be cleaned regularly and any food deposits should be removed.
Failure to maintain the oven in a clean condition could lead to deterioration of surface that
could adversely affect the life of the unit and could possibly result in a hazardous situation.

13. Please do not dispose of this appliance into the domestic rubbish bin; it should be disposed
to the particular disposal center provided by the municipalities.
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TECHNICAL DATA

Model: 89860671
230-240V, 50Hz
700 watt

Importer

Epig ApS

Krgyer Kielbergs Vej 3, 3th
8660 Skanderborg
Denmark

www.epiqg.dk

We cannot be held responsible for any printing errors
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